Welcome to the
EMSB!

Commission scolaire English-Montréal

Q¢ English Montreal School Board




Please prepare the following
documents that are required to
apply for a
CERTIFICATEEMGIBILITEN
bring all theoriginalswith you to
your appointment.



Parents or Siblings
Educated in Quebec

Child Birth Certificate

(*Translated in English of
French, if Foreign)

Child Canadian Status

(if born outside Canada)

Parent’s Canadian Status

Parent’s Certificate of
Eligibility or
Quebec Permanent Code

Parents
Educated in Canada

Child Birth Certificate

(*Translated in English of
French, if Foreign)

Child Canadian Status
(if born outside Canada)

Parent’s Canadian Status

An official original
document indicating a
proof of English
education in another
province

A Child with Child Birth Certificate Child Canadian Status Child Canadian Medical
Learning Disabilities (*Translated in English of (if born outside Canada) Assessment
French, if Foreign)
Parent Grandparent/Aunt/Uncle

Grandfather Clause

Child Birth Certificate

(*Translated in English of
French, if Foreign)

Child Canadian Status
(if born outside Canada)

Canadian Status

Canadian Status

Parent Proof of Education
in Quebec

Proof of English
Education




Documents needed for
Parentsor Siblings Educated Quebec:

1A.Child i1s born iIn Canada or

A CANADIAN BIRTH CERTIFICATE

Nom Prénom(s)
- ' .
Sexe j—
Mascul
Ueu de naissance A MJ HM
Québec Date de na'ssance 1972
Mece

-
A MJ

Dato do débvrance 2017 05 30

Directour de r'état civil
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1B.Child is born outside of Canada

A FOREIGN BIRTH CERTIFICATE

A TRANSLATED BIRTH CERTIFICATE
(in English or French)

A CHILD CANADIAN STATUS
(ex: Canadian Citizenship, Permanent Resident card)
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Documents needed for
Parents or Siblings Educated in Quebec:
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A VALID CANADIAN
PASSPORT

A CANADIAN BIRTH

CERTIFICATE ,
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Certificat de naissance
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Documents needed for
Parents or Siblings Educated in Quebec:
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Se 1 Educsion c 2 L'ENSEIGNEMENT EN ANGLAIS




Documents needed for
Parents Educated in Canada;

1A.Child i1s born iIn Canada or 1B.Child is born outside of Canada

A CANADIAN BIRTH CERTIFICATE A FOREIGN BIRTH CERTIFICATE

A TRANSLATED BIRTH CERTIFICATE
(in English or French)

A CHILD CANADIAN STATUS
(ex: Canadian Citizenship, Permanent Resident card)

Nom Prénom(s)
- ' -
Sexe j—
Mascull
Jeu de nasssance A MJ HM
Oubbec Date de nassaince 1972
Mece

-
A MJ
Dato do débvrance 2017 05 30

Directour de r'état civil




Documents needed for
Parents Educated in Canada
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A CANADIAN BIRTH A VALID CANADIAN
CERTIFICATE PASSPORT
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Documents needed for
ParentsEEducatedn Canada

3. An official original document indicating a proof of English education in
another province
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(€ Documents needed for
“Gasé” g child with LearninDisabilities:
1A.Child iIs born in Canada or  1B.Child is born outside of Canada

A CANADIAN BIRTH CERTIFICATE A FOREIGN BIRTH CERTIFICATE
PR TP O R, A TRANSLATED BIRTH CERTIFICATE
Wiébe ggi:ﬁ?&%ﬂ@;:g%' (in English or French)
it g A CHILD CANADIAN STATUS

(ex: Canadian Citizenship, Permanent Resident card)
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2. Child Canadian Medical Assessmewerified by Law 101 office



Documents needed for

¥« the Grandfather Clause:

—[ Grandparent or Aunt or Uncle

N/

wCanadian Status
wletter of Attestation for English Education

—{ Parent }

wCanadian Status
wElementary or High School Report Card from Quebec

—[ Child }

wBirth Certificate
wCanadian Status




Parents with a

Child Birth Certificate

Child Canadian

Parent Canadian

*letter from employer, if

Work Permit (*Translated in English of Immigration document Work Permit not stated
French, if Foreign)
Parents with a Child Birth Certificate Child Canadian Parent Canadian Parent CAQ

Study Permit

(*Translated in English of
French, if Foreign)

Immigration document

Study Permit

Parent Acceptance Letter

Parents with a
Diplomatic Status

Child Birth Certificate
(*Translated in English of
French, if Foreign)

Child Canadian
Immigration document

Parent Letter of Protocol

Children with a
Study Permit

Child Birth Certificate
(*Translated in English of
French, if Foreign)

Child Canadian
Study Permit

Child CAQ,




Documents needed for
Parents with a Work Permit:

1./ KAt RQa . ANIK /B/N&Mihmighkionh Bocument

AORIGINAL FROM HOME COUMTN®BIRTH ACANADIANISAORVISITOR RECOBRREFUGEE
CERTIFICATE CERTIFIED TRANSLATED COPY

a
ustralian Caps ory
BIRTH
]
mame -
Given Names -
EMALE
Plac: Bart BERRA HOSPY ANBERRA
uuuuu
Surneme cmzen
Formes Sumame sMrTH
Given Names L
Age 33 YEARS
Piace of Birth CANBERRA A
Occupation CHILD CARE WOR
FATHER
Sumame
Former Sumar
Given Names om
Age Rs
Place of Birth ERRA
Occupaon | eurceer
MARRIA ENTS E
u arents | 01014
Marriage Of Parents. CANBERRA
EVNK EN OF JOMN (5 YEAR!

INFORMANT

Name (Relationship N (MOTHER)
Occupation CARE WORKER
Address ET, CANBERRA ACT
RRRRRRR TON

Registration Number gatraton

Date



